
PROCURAÇÃO / POWER OF ATTORNEY 

 

 

Pela presente procuração, 

____________________________________, 

uma empresa com sede em 

_____________________________________

____________________________________, 

inscrita no CNPJ/MF sob o nº 

___________________________ (doravante 

designada “Outorgante”), nomeia e constitui: 

(i) Sabrina da Rocha Juhàsz, brasileira, 

casada, advogada, domiciliada na Cidade do 

Rio de Janeiro, Estado do Rio de Janeiro, 

inscrita na Ordem dos Advogados do brasil 

(“OAB/RJ”) nº 129.741 e no e no Cadastro das 

Pessoas Físicas do Ministério da Fazenda 

(“CPF/MF”) sob o nº 086.764.687-02; (ii) 

Camila Pinto Barbosa de Oliveira, brasileira, 

solteira, advogada, domiciliada na Cidade do 

Rio de Janeiro, Estado do Rio de Janeiro, 

inscrita na OAB/RJ nº 168.592 e no CPF/MF 

sob o nº 117.484.347-05; e (iii) Amanda 

Poubel Marques Flores, brasileira, solteira, 

advogada, domiciliada na Cidade e Estado do 

Rio de Janeiro, inscrita na OAB/RJ nº 220.055 

e no CPF/MF sob o nº 166.040.437-11, todas 

com escritório profissional na Rua Lauro 

Muller, nº 116, salas 2601 e 2608 – parte, 

Botafogo, CEP 22.290-906, na Cidade do Rio 

de Janeiro, Estado do Rio de Janeiro, CEP: 

22290-906 (doravante denominadas 

simplesmente “Outorgadas”), para 

representar, em conjunto ou isoladamente, a 

Outorgante, na qualidade de acionista da 

MLog S.A., companhia aberta, devidamente 

constituída e existente de acordo com as leis 

do Brasil, com sede na Rua Lauro Muller, nº 

116, salas 2601 e 2608 – parte, Botafogo, CEP 

22.290-906, na Cidade do Rio de Janeiro, 

Estado do Rio de Janeiro, inscrita no Cadastro 

Nacional da Pessoa Jurídica do Ministério da 

Fazenda (“CNPJ/MF”) sob o nº 

13.444.994/0001-87, com seus atos 

By this power of attorney, 

____________________________________, a 

corporation, with headquarters at 

________________________________________

________________________________________ 

with the taxpayer registry number (CNPJ/MF) 

under No. ____________________  (hereinafter 

referred to as “Grantor”), hereby constitutes and 

appoints: (i) Sabrina da Rocha Juhàsz, Brazilian 

citizen, married, attorney-at-law, resident and 

domiciled in the City of Rio de Janeiro, State of Rio 

de Janeiro, duly registered with (“OAB/RJ”) under 

No. 129.741 and with the Individual Taypayers’ 

Registry of the Ministry of Finance (“CPF/MF”) 

under No. 086.764.687-02; (ii) Camila Pinto 

Barbosa de Oliveira, Brazilian citizen, single, 

attorney-at-law, resident and domiciled in the City 

of Rio de Janeiro, State of Rio de Janeiro, duly 

registered with OAB/RJ under No. 168.592 and 

CPF/MF under No. 117.484.347-05; and (iii) 

Amanda Poubel Marques Flores, Brazilian 

citizen, singe, attorney-at-law, resident and 

domiciled in the City and State of Rio de Janeiro, 

duly registered with OAB/RJ under No. 

220.055and CPF/MF under No. 166.040.437-11, 

all of them with professional address at Rua Lauro 

Muller, No. 116, suites 2601 and 2608 – part, 

Botafogo, Zip Code 22.290-906, in the City of Rio 

de Janeiro, State of Rio de Janeiro, Zip Code No. 

22.290-906 (hereinafter simply referred to as 

“Grantees”), to represent Grantor, jointly or 

individually, in their capacity as shareholder of 

MLog S.A., a publicly-held corporation, duly 

incorporated and existing under the laws of 

Brazil, with head offices at Rua Lauro Muller, No. 

116, suites 2601 and 2608 – part, Botafogo, Zip 

Code 22.290-906, in the City of Rio de Janeiro, 

State of Rio de Janeiro, enrolled with the 

Corporate Taxpayers’ Registry of the Ministry of 

Finance (“CNPJ/MF”) under No. 

13.444.994/0001-87, with its corporate 



constitutivos arquivados na Junta Comercial 

do Estado do Rio de Janeiro (JUCERJA) sob 

NIRE 33.3.0029745-6 (a “Companhia”), na 

Assembleia Geral Ordinária da Companhia, a 

ser realizada em 30 de abril de 2019, às 11h, 

na sede social da Companhia (“AGO”), a quem 

outorga poderes para, individualmente, (a) 

votar em todas as questões submetidas à 

mencionada AGO conforme instrução de voto 

definida no Anexo, que integra esta 

procuração, e (b) assinar o Livro de Registro 

de Presença de Acionistas da Companhia, a 

ata da AGO, bem como qualquer outro 

documento necessário para dar efeito à 

aprovação das deliberações acima 

mencionadas. 
 

documents registered at the Commercial 

Registry of the State of Rio de Janeiro (JUCERJA) 

under NIRE 33.3.0029745-6 (“Company”), at the 

Company's Ordinary General Meeting to be held 

on April 30th, 2019, at 11am, in the Company's 

head offices (“OGM”), to whom are granted 

powers to, individually, (a) vote in all matters 

submitted at such OGM, as indicated in the 

voting instruction defined in the Annex, which 

integrates this power of attorney, and (b) 

execute the Company’s Shareholder Attendance 

Registry Book, the minutes of the OGM, as well 

as any other document necessary to give effect 

to the approval of the resolutions above 

mentioned.  

 

____________, 01 de abril de 2019 / ______________, April 1st, 2019. 

 

 

 

_________________________________________ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



ANEXO / ANNEX 

Instruções de voto do acionista _________________________________ para a AGO da 

Companhia a ser realizada em 30 de abril de 2019, às 11h, contendo a seguinte ordem 

do dia: / Voting instructions of the shareholder _________________________________ 

for the OGM of the Company to be held on April 30, 2019, at 11 a.m., with the following 

agenda: 

Ordem do Dia/  

Agenda 

A favor/  

For 

Abster/  

Abstain 

Contra/ 

Against 

(i)     Examinar, discutir e votar as contas dos 

administradores, as Demonstrações 

Financeiras, o Relatório da 

Administração, bem como ciência do 

Parecer dos Auditores Independentes, 

relativos ao exercício social findo em 31 

de dezembro de 2018.  

 

(i) To examine, discuss and deliberate the 

Financial Statements and 

Administration Report as well as the 

Independent Auditors Opinion related 

to the fiscal year of 2018. 

☐ ☐ ☐ 

 

(ii) Eleger os membros do Conselho de 

Administração da Companhia e fixar a 

remuneração global da Administração;   

 

(ii)       To elect new members of the Board of  

Directors and deliberate upon the  

global Administration compensation; 

 

☐ ☐ ☐ 

(iii) Aprovar a proposta de destinação do 

resultado do exercício social encerrado 

em 31 de dezembro de 2018; 

 

(iii) To approve the allocation of the 

Company result referring to the fiscal 

year of 2018. 

☐ ☐ ☐ 

 


